
R3D 2.0 SUPPRESSOR HEIGHT NIGHT SIGHTS FOR GLOCK 17/19/22
- R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR FOR GLOCK 17/19/22/26/38 GREEN

XS second-generation R3D night sights are engineered to give you a brighter,
stronger set of sights. Easily install your sights with a set that requires 50%
less force for installation. R3D sights are built to withstand years of EDC use
and abuse. The set drives focus downrange using a serrated blacked-out rear
sight and a dual-illuminated tritium photoluminescent front sight. R3D sights
are the brightest notch and post option for fast and accurate shooting in bright
and low light. Fits 17,19,22-24,26,27,31-36,38  

Attributes

Name: R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR FOR GLOCK 17/19/22/26/38 GREEN
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 430109191
Mfr. No.: GL-R204P-6G
Make: Glock
Model: 38,17,19,26,27
Sight Color: Green
Style: Suppressor Height
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533003834

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D 2.0 SUPPRESSOR
HEIGHT NIGHT SIGHTS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der R3D 2.0 Nachtsichtvisiere von XS für Glock 17/19/22. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Nutzung und Installation des
Produkts. Bitte lese diese Hinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Visiere nur für die vorgesehenen GlockModelle (17, 19, 22, 26, 38) verwendest.
Halte die Visiere außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor unsachgemäßer Handhabung.
Überprüfe die Visiere regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende die Visiere nicht, wenn sie beschädigt oder defekt sind.
Achte darauf, dass du die Visiere in einer sicheren Umgebung installierst, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Visiere nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen, um die Sichtbarkeit zu
maximieren.
Vermeide die Verwendung der Visiere unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Achte darauf, dass du die Visiere nicht zu stark belastest oder starker Krafteinwirkung aussetzt.
Bei der Nutzung der Visiere ist es wichtig, immer eine sichere Schießtechnik zu befolgen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Visiere

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Werkzeuge: Du benötigst einen geeigneten Schraubendreher und möglicherweise einen Visierabzieher.2.
Entfernen des alten Visiers: Entferne das vorhandene Visier vorsichtig und achte darauf, die Waffe3.
nicht zu beschädigen.
Anbringen des neuen Visiers:4.

Setze das R3D Visier an die vorgesehene Stelle.
Verwende den Schraubendreher, um die Schrauben festzuziehen, aber übertreibe es nicht, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Überprüfung: Stelle sicher, dass das Visier fest sitzt und keine Bewegung aufweist.5.

Nutzung der Visiere

Zielen: Nutze das gezackte Hintervisier und das beleuchtete Vordervisier, um deine Zielgenauigkeit zu
verbessern.
Schießen: Übe regelmäßig, um dich an die neuen Visiere zu gewöhnen und deine Schießtechnik zu
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Visiere gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu



vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den R3D 2.0 Nachtsichtvisieren, wende dich bitte an den Hersteller
oder deinen Händler. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über einen EUbasierten Kontakt erfolgen, um
den Anforderungen der EUGesetzgebung zu entsprechen.

Bitte bewahre diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, um bei Bedarf darauf zurückgreifen zu können. Deine
Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des Produkts haben oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for R3D 2.0 Suppressor
Height Night Sights for Glock 17/19/22
Introduction
Thank you for purchasing the R3D 2.0 Suppressor Height Night Sights for your Glock. These sights are designed
to enhance your shooting accuracy in various lighting conditions. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sights are compatible with your Glock model (17, 19, 22, 26, 27, 38).
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety rules.
Inspect the sights for any damage or defects before installation.
Use the sights only for their intended purpose.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the sights or use them in a manner not intended by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not use the sights in conditions that may impair visibility, such as heavy fog or extreme darkness,
unless you are trained to do so.
Regularly check the sights for proper alignment and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools, including a sight pusher or appropriate1.
installation tool.
Unload Your Firearm: Before starting, make sure your Glock is completely unloaded.2.
Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove the existing sights using the sight pusher.3.
Follow the manufacturer's instructions for removal.
Install R3D Sights:4.

Align the rear sight in the designated slot and press it into place using the sight pusher.
Repeat the process for the front sight, ensuring it is securely installed.

Check Alignment: Verify that both sights are properly aligned and securely fastened.5.
Test Functionality: Confirm that the sights are functioning correctly by aiming your firearm at a safe6.
target.

Usage Instructions

When aiming, focus on the front sight while keeping the target in your peripheral vision.
Use the dualilluminated tritium photoluminescent front sight for enhanced visibility in low light conditions.
Practice regularly to become familiar with the sights and improve your shooting accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and firearm accessories.
Do not throw the product in regular household waste.



If you have any concerns about disposal, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service department. It is important to have access to professional assistance if needed.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your R3D 2.0 Suppressor
Height Night Sights. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for choosing R3D
sights to enhance your shooting experience.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per R3D 2.0
SUPPRESSOR HEIGHT NIGHT SIGHTS
Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne R3D 2.0 di XS Sight Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile delle mire R3D, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei
prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che le mire siano compatibili con il tuo modello di Glock (17, 19, 22, 26, 27, 38).
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le mire R3D in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Evita di maneggiare l'arma in modo imprudente mentre stai installando o utilizzando le mire.
Indossa sempre occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco.
Non tentare di modificare le mire o di utilizzare componenti non approvati.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Mire

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari (cacciavite, chiave a brugola) e1.
di lavorare in un'area ben illuminata.
Rimozione delle mire esistenti: Utilizza gli strumenti per rimuovere le mire originali dal tuo Glock.2.
Installazione delle mire R3D:3.

Posiziona la mire posteriore nera seghettata sulla guida del tuo Glock.
Assicurati che sia allineata correttamente e fissa con i viti fornite.
Ripeti il processo per la mire anteriore fotoluminescente a trizio.

Verifica: Controlla che entrambe le mire siano ben fissate e allineate. Effettua un test di mira per4.
assicurarti che siano correttamente installate.

Uso delle Mire

Quando utilizzi le mire R3D, assicurati di avere una buona presa sull'arma.
Fai attenzione all'allineamento della mira durante il tiro.
Utilizza le mire in condizioni di luce intensa o scarsa per valutare la loro efficacia.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Le mire R3D non contengono materiali pericolosi, ma è consigliabile smaltirle in conformità con le
normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o richieste di assistenza relative a questo prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare le mire notturne R3D 2.0 in modo efficace e sicuro.
Ricorda di rimanere sempre informato sulle normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e di adottare le
necessarie precauzioni di sicurezza.



Bruksanvisning for R3D 2.0 SUPPRESSOR HEIGHT
NIGHT SIGHTS FOR GLOCK
Introduksjon
Takk for at du valgte R3D 2.0 nattsikter fra XS SIGHT SYSTEMS. Disse siktene er designet for å gi deg forbedret
synlighet under svake lysforhold. Vennligst les og følg denne sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar siktene utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke siktene på våpen som ikke er kompatible.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen.
Sikre at våpenet er i sikret tilstand før installasjon av siktene.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre under installasjon.
Test siktene i et trygt og kontrollert miljø før bruk i felten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker våpenet med de nye siktene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at våpenet er helt avfyrt og sikret.
Samle nødvendige verktøy for installasjon.

Installasjon:2.

Fjern de gamle siktene fra våpenet.
Plasser det bakre sikte i den angitte sporet og fest det med skruene som følger med.
Installer det fremre sikte på samme måte.
Kontroller at begge siktene er sikkert festet og justert.

Bruk:3.

Juster siktene for å passe til din personlige skytestil.
Øv på skyting med de nye siktene i et trygt miljø.
Vær oppmerksom på lysforholdene og hvordan de påvirker sikten.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å kvitte deg med emballasje og eventuelle ubrukte
deler.
Kasser ikke produktet sammen med vanlig husholdningsavfall; sjekk for resirkuleringsmuligheter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Se
produktets emballasje eller instruksjoner for spesifikke kontaktopplysninger.

Vennligst merk at sikkerheten til deg selv og andre er av største betydning. Følg alltid disse retningslinjene for å
sikre en trygg og effektiv opplevelse med R3D 2.0 nattsiktene.



Säkerhetsinstruktioner för R3D 2.0 SUPPRESSOR
HEIGHT NIGHT SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt R3D 2.0 Suppressor Height Night Sights för Glock 17/19/22. Dessa sikten är designade för
att ge dig en ljusare och starkare sikteupplevelse, vilket förbättrar din precision i både starkt och svagt ljus. För
att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera sikten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte sikten om de är skadade eller har synliga defekter.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller fuktiga miljöer.
Se till att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning
Installation av sikten:1.

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Följ dessa steg för att installera dina R3Dsikten:

Ta bort de gamla siktena från ditt vapen.
Rengör området där de nya siktena ska installeras.
Placera det bakre siktet på plats och säkerställ att det sitter ordentligt.
Installera det framåtriktade siktet och kontrollera att det är korrekt justerat.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till rekommenderat vridmoment.

Användning av sikten:2.
Rikta in siktena mot målet och justera siktena för att säkerställa korrekt träffpunkt.
Använd siktena i olika ljusförhållanden för att vänja dig vid deras prestanda.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och komfort med produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
När siktena inte längre används, kassera dem på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska och metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Ditt välbefinnande och säkerhet är vår högsta prioritet.
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